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Volume One

These vocabulary cards for the Meadow Mari language are based on the
two-volume course Марийский язык для всех (Йошкар-Ола: Марийское
Книжное Издательство, 1990). They should be printed double-sided on
card stock. One may use Avery 5371 paper,1 which has perforations for the
cards, to avoid the trouble of cutting them oneself.

These cards do not exactly copy the vocabulary at the end of each chapter.
I have omitted words which the student can understand based on previous
items. For example, flashcards are provided for the numbers one through
ten, but not for the teens, as the latter are based regularly on the former.
Along the same lines I have left out oblique cases of nouns and pronouns,
expecting that the student will memorize them from declensional paradigms.

The set was typeset with the LATEX2ε typesetting system with the doc-
ument class flashcards and Mari represented in the X2 font encoding for
Cyrillic.

I would be grateful for any corrections, which may be sent to crculver@
christopherculver.com.

1Avery 5376, 5377, 5911, 8371, 8376, 8377, 8471 and 8373 may work as well.
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Volume One, Part I, Ch. 1

мут

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

па́лыме лийына́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

лӱм

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ийго́т

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

вер

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

кӧ?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

мо?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ти́де

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ту́до

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

мыня́р?

ту́до мыня́р ия́ш?

meadow mari



let’s get acquainted word

age name

who? place

this what?

how much, many?

How old is he?

he, she, it



Volume One, Part I, Ch. 1

ку́што?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ила́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ышта́ш (-ем)

паша́м ышта́ш

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ту́ныктышо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ола́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ял

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

и́кте, и́ктыт, ик

и́кымше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ко́кыт, ко́ктыт, кок

ко́кымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ку́мыт, кум

ку́мшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ны́лыт, ныл

ны́лымше

meadow mari



to live where?

teacher, student
to do

to work

village city

two

second

one

first

four

fourth

three

third



Volume One, Part I, Ch. 1

ви́зыт, вич

ви́зымше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ку́дыт, куд

ку́дымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

шы́мыт, шым

шы́мше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

канда́ше, канда́ш

канда́шымше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

инде́ше, инде́ш

инде́шымше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

лу

лу́ымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ко́ло

ко́лымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ку́мло

ку́млымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ны́лле

ны́ллымше

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 1

ви́тле

ви́тлымше

meadow mari



six

sixth

five

fifth

eight

eighth

seven

seventh

ten

tenth

nine

ninth

thirty

thirtieth

twenty

twentieth

fifty

fiftieth

forty

fortieth



Volume One, Part I, Ch. 2

ден

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

ну́но

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

пӧрт

...номера́н п´̈ортыштӧ

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

ва́те

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

йы́лме

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

туныкта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

йоча́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

ула́ш (-ам)

у́ло

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

э́рге

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

´̈удыр

meadow mari



they and

woman, wife
house

at house number...

to teach, to learn language

to be

there is, there are
child

girl, daughter son



Volume One, Part I, Ch. 2

тунема́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

кошта́ш

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 2

а́не,
у́ке

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

кузе́?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ке́че

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

по́ро

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ача́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ава́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

куна́м?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

шӱжа́р

meadow mari



to attend to study

how
yes,
no

good day, sun

mother father

younger sister when?



Volume One, Part I, Ch. 3

тола́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

кода́ш (-ам)

поче́ш кода́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

кас

касте́не

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

мый

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

тый

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

туге́же

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

чеве́рын

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

а́ле

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

уныка́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

коча́

meadow mari



to stay

to fall behind
to arrive

I
evening

in the evening

then, in that case you

or goodbye

grandfather grandchild



Volume One, Part I, Ch. 3

мари́й

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ше́шке

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ве́ҥе

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

шо́льо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

иза́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

ака́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

кова́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

курска́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

кугыза́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 3

еҥга́

meadow mari



daughter-in-law: son’s wife man, husband

younger brother son-in-law: daughter’s
husband

older sister older brother

brother-in-law: older sister’s
husband

grandmother

sister-in-law: older brother’s
wife

uncle: father’s brother



Volume One, Part I, Ch. 3

кока́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

дек(е)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

уна́

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

та́че

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

сай

пе́ш сай

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

кы́зыт

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ма́рте

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

вуча́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

кутыра́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

изи́ш

meadow mari



towards (postposition) aunt

today guest

now
well, good

very good

to wait until (postposition)

a little, a bit to speak



Volume One, Part I, Ch. 4

гыч

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

мога́й?

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

келша́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

мото́р

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ужа́р

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

еҥ

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

шергака́н

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ӱсте́л

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ӱжа́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

шу́ко

meadow mari



what kind of of? from, out of (postposition)

beautiful to agree, (with dat.) to please

person green

chair dear

many, a lot of to invite



Volume One, Part I, Ch. 4

луда́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

пала́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ку́дло

ку́длымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

шымлу́

шымлу́ымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

кандашлу́

кандашлу́ымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

индешлу́

индешлу́ымшо

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

ш´̈удӧ

ш´̈удымшӧ

meadow mari

Volume One, Part I, Ch. 4

тӱже́м

тӱже́мше

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

эр

эрде́не

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

кынела́ш (-ам)

meadow mari



to know to read

seventy

seventieth

sixty

sixtieth

ninety

ninetieth

eighty

eightieth

thousand

thousandth

hundred

hundredth

to get up
morning

in the morning



Volume One, Part II, Ch. 1

шага́т

мыня́р шагатлан?

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

вашка́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

ш´̈ургӧ

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

мушка́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

кочка́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

шинча́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

йӧра́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

пога́ш (-ем)

ӱстемба́ке пога́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

полша́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

ки́нде

meadow mari



to hurry, make haste
hour, time, ...o’clock

at what time?

to wash, bathe face

to sit down to eat

to gather, assemble

to set the table

OK, fine

bread to help



Volume One, Part II, Ch. 1

шула́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

совла́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

к´̈узӧ

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

ямдыла́ш (-ем)

я́мде

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

айста́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

пытара́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

нала́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 1

кӱла́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

шо́чмо

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

ку́шкыжмо

meadow mari



spoon to slice

to prepare (trans.)

ready
knife

to finish let’s...

to be necessary, needed (with
dat.)

to take, get
to buy

Tuesday Monday



Volume One, Part II, Ch. 2

вӱрге́че

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

изарня́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

кугарня́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

шуматке́че

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

рушарня́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

арня́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

де́не

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

е́че

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

йӧрата́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

иге́че

meadow mari



Thursday Wednesday

Saturday Friday

week Sunday

snowshoes with, by means of (postposition)

weather to love



Volume One, Part II, Ch. 2

й´̈уштӧ

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

изи́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

лум

лум луме́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

икмана́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

те́ле

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

кечыва́л

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

пелй´̈уд

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

вара́

деч вара́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

м´̈оҥге

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

чыла́н(а́т)

meadow mari



small cold

in short, in a word
snow

it is snowing

noon winter

then, next

after (postposition)
midnight

everyone home



Volume One, Part II, Ch. 2

каналта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

ямдылалта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

почеламу́т

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

че́рле

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

лога́р

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

коршта́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

йыҥгыртата́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

мана́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

о́нчыко эрташ (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

поча́ш (-ам)

meadow mari



to get ready, prepare oneself to rest, relax

ill poem

it hurts throat

to say to telephone

to open (trans.) to come inside



Volume One, Part II, Ch. 3

йошкарге́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

кудаша́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

колышта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

лие́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

воза́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

эм

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

пуа́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

шӧр

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

вӱд

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

икта́ж

meadow mari



to undress red

it is possible to hear, listen to

medicine to write

milk to give

around, about,
approximately water



Volume One, Part II, Ch. 3

вуй

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

парня́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

ва́че

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

кынерву́й

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

шӱй

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

копа́ (йолкопа́)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

кид

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

оҥ

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

пулву́й

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

саҥга́

meadow mari



hand head

elbow shoulder

foot neck

chest arm

forehead knee



Volume One, Part II, Ch. 3

ӱп

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

шинчапу́н

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

шинча́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

пы́лыш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

нер

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

умша́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

пӱй

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

тӱрвӧ

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 3

оҥыла́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

ида́лык жап

meadow mari



eyebrow hair

ear eye

mouth nose

lip tooth

season, time of the year chin



Volume One, Part II, Ch. 4

нерге́н

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

чот

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

мла́нде

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

о́шо

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

пӧле́к

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

конда́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

поче́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

йо́ҥылыш лия́ш (-ям)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

чын

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

о́нчыч

деч о́нчыч

meadow mari



strongly about, concerning (postposition)

white earth, terrain

to bring, to bear gift

to make a mistake, to err after, following, according to
(postposition)

earlier

before (postposition)
true, right



Volume One, Part II, Ch. 4

ойыртемалта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

деч

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

тулшо́л

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

шула́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

ка́йык

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

ма́мык

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

пайре́м

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

у

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

чоҥешта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

пуше́ҥге

meadow mari



from, than to differ

to thaw, to melt coal

fluffy, downy bird

new holiday

tree to fly



Volume One, Part II, Ch. 4

чодыра́

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

шоча́ш (-ам)

шо́чмо ке́че

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

керта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

шага́л

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

ырыкта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

ч´̈учкыдын

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 2

йӱр

йӱр йӱре́ш

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

пуа́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

вел

meadow mari

Volume One, Part II, Ch. 4

эл

meadow mari



to be born, to grow

birthday
forest

little, a small amount to be able

often, frequently to warm

to blow
rain

it is raining

land, country part, region



Volume One, Part III, Ch. 1

ко́чкыш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ке́выт

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

эрла́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ко́гыльо

ко́гыльым ышта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

мелна́

команмелна́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

кӱэшта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

су́кыр

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

эше́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

му́но

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

гын

meadow mari



store food

pie

to bake a pie
tomorrow

to bake
pancake

layered pancake

still loaf of bread

if (postposition) egg



Volume One, Part III, Ch. 1

шыда́ҥ

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ложа́ш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ӱй

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

шыл

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

шога́н

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

олма́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

очыни́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

онда́к

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

икмыня́р

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

верешта́ш (-еш)

meadow mari



flour wheat

meat butter

apple onion

early probably

it makes necessary several



Volume One, Part III, Ch. 1

шона́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

шога́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

паза́р

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ужала́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ше́ре

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ше́рге

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

ак

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

теҥге́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

шо́по

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

шу́лдо

meadow mari



to stand, to cost to think

to sell marketplace, bazaar

expensive sweet

ruble price

cheap sour



Volume One, Part III, Ch. 1

виса́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

йода́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

окса́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 1

тӱла́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

саламла́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

пиа́л

пиала́н

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

таза́лык

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

тылана́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

теҥге́че

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

йолта́ш

meadow mari



to ask, to request to weigh

to pay money

happiness

happy

to greet

to wish, to desire health

friend yesterday



Volume One, Part III, Ch. 2

пошку́до

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

ро́до

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

сийла́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

шола́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

пура́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

по́ҥго

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

паре́ҥге

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

там

та́мле

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

мошта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 2

эге́рче

meadow mari



relative neighbour

to boil to entertain

mushroom to enter, to go into

taste

delicious

potato

flat cake to know (how to)



Volume One, Part III, Ch. 3

к´̈улыш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

ком

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

руа́ш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

шӱльӧ

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

´̈умбал

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

покше́л

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

к´̈учымӧ то́рык

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

´̈улыл

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

шинча́л

шинчалта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

шӱра́ш

meadow mari



layer upper, top

oats dough

middle sour cream

bottom
prostokvasha (thick sour

milk)

groats
salt

to salt



Volume One, Part III, Ch. 3

тӱҥала́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

к´̈ужгыт

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

коҥга́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

шында́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

ӱмбала́н

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

шӱра́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

уэ́ш, у́гыч

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

пытартышла́н

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

луга́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 3

монда́ш (-ем)

meadow mari



thickness to begin

to put, to set stove, oven

to oil, to grease, to spread
(trans.) on, on top of (postposition)

at last, finally, in the end again

to forget to mix



Volume One, Part III, Ch. 4

ка́лык

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

и́лыш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

о́жно

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

пӱрт´̈ус

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

кылдалта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

поя́н

поя́нлык

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

па́ле

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

почка́лтыш

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

шинчаланшу́до

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

шӱр

meadow mari



life people, nation

nature earlier, previously

rich

wealth, richness
to be connected

nettle sign, token, trace

soup sorrel



Volume One, Part III, Ch. 4

пайда́ле

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

кол

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

кунде́м

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

эҥе́р

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

ве́ле

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

му́чко

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

шу́ктымо

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

ковышта́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

шемшыда́ҥ

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

пулашкаму́но

meadow mari



fish useful

river region

during, in the course of only, merely

cabbage pickled

omlette buckwheat



Volume One, Part III, Ch. 4

салмаму́но

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

мо́ло

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

да мола́т

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

переме́ч

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

н´ӧшмӧ

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

то́рык

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

ӱяча́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

йӱла́

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

оръе́ҥ

meadow mari

Volume One, Part III, Ch. 4

уста́лык

meadow mari



other fried eggs

pastry with jam or cheese and so forth, et cetera

cottage cheese hemp

custom, tradition gingerbread man

skill newlywed wife



Volume One, Part III, Ch. 4

терга́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

уве́р

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

шкет(ын)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

пӧртыла́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

йшӱтыла́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

кол куча́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

лыплана́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

кутырен нала́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

а́ле

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

те́ве

meadow mari



news prove, test, determine

to return (intrans.) alone

to catch fish to swim, to bathe

to discuss to settle down, to calm down

look, here it is
(interjection)

(conj.) or
(adv.) still (hasn’t)



Volume One, Part IV, Ch. 1

й´̈укын

ку́гу й´̈укын

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

умылтара́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

умыла́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

кӧра́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

мо́дыш

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

мода́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

´̈узгар

кол ку́чымо ´̈узгар

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

э́ҥыр

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

муа́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

шеҥге́лне

meadow mari



to explain
out loud

loudly

because of (postposition) to understand

to play toy

fishing pole
thing, object

fishing tackle

behind (postposition) to find



Volume One, Part IV, Ch. 1

кычала́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

омса́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

вокте́н(е)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

йокма́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

пышта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

гына́т

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

тарвана́ш (-ем)

тарва́нен кая́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

сурт

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

сер

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

верлана́ш (-ем)

meadow mari



door to search for, to look for

gift for a host next to, near (postposition)

although (conj.) to put, to place

farmhouse
to leave a place, to move

to set off

to be situated in, at riverbank



Volume One, Part IV, Ch. 2

п´̈унчӧ

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

кушка́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

ю́жо

ю́жо вере́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

ужа́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

руа́ш (-эм)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

м´̈ундырч(ын)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

о́нчылно

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

ладыра́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

пакча́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

о́лык

meadow mari



to grow pine

to see
a few, some

in several places

from afar to chop down, to fell

spread out in front of, before

meadow vegetable garden



Volume One, Part IV, Ch. 2

ли́шне

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

кумда́(н)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

пасу́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

лонҥа́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

та́ле

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

пе́нсиийыш лекта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

мӱкш

мӱкш ота́р

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

го́дым

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

к´̈орыштӧ

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

ера́т-каса́т

meadow mari



wide near (adv.)

thick, dense field

to retire skillful, capable

while (postposition)
bee

apiary

all day long, from morning
till night inside



Volume One, Part IV, Ch. 2

ушка́л

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

лӱшта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

сӧсна́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

лу́до

луди́ге

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

ко́мбо

комби́ге

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

чы́ве

чыви́ге

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

пукша́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

мӱкш омарта́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

мӱй

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

куана́ш (-ем)

meadow mari



to milk cow

duck

duckling
pig

chicken

chick

goose

little goose

beehive to feed

to rejoice honey



Volume One, Part IV, Ch. 2

йыр

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

пӧрда́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

нула́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

кудыве́че

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

агыта́н

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 2

лӱда́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

сы́лне

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

ка́нде

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

кава́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

пыл

meadow mari



to turn (intrans.), to spin,
to circle

around (postposition)

yard, courtyard to lick

to fear rooster, cock

blue marvellous

cloud sky



Volume One, Part IV, Ch. 3

шып

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

чон

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

и́кшыве

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

шо́ҥго

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

сола́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

йо́лын

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

тури́й

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

мура́ш (-ем)

му́ро

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

шокта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

кокла́ште

meadow mari



soul, spirit quiet, peace

old little ones, the young

on foot to reap

to sing

song
lark

among, between
(postposition) to sound, to be heard



Volume One, Part IV, Ch. 3

мӧр

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

кӱа́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

сава́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

солалта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

тӱҥ

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

шижа́ш (-ам)

шижде́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

ке́шыр

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

йыра́ҥ

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

опта́ш (-ем)

в´̈удым опта́ш

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

шӱкшу́до

шӱкшу́дым сомыла́ш (-ем)

meadow mari



to ripen berry

to sharpen scythe

to feel, to notice, to suspect

unnoticeably, imperceptibly
chief, head (adj.)

(flower) bed carrot

weed

to weed

to put, to add
to bark

to water



Volume One, Part IV, Ch. 3

е́мыж

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

кӱт´̈у

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

шо́рык

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

в´̈ута

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

пурта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 3

во́льык

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

тургыжландара́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

со́мыл

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

вуйла́тыше

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

йо́дыш

meadow mari



herd, flock fruits (incl. berries)

stable, barn, sty sheep

livestock to lead into

need, necessity to bother, to worry (trans.)

question manager, director



Volume One, Part IV, Ch. 4

вашму́т

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

торе́ш лия́ш (-ям)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

шуке́рте

шуке́рте о́гыл

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

к´̈учык

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

лу́шкыдо

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

оза́нлык

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

ку́штылго

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

вияҥда́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

йӧн

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

шаре́н колта́ш (-ем)

meadow mari



to oppose, to object to answer

short
a long time ago

not long ago

economy, household
management

slack, weak (not tight)

to strengthen easy

to spread, to disseminate method, manner, way



Volume One, Part IV, Ch. 4

кучылта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

ле́ктыш

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

пыта́рыш

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

ку́мыл

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

вола́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

шо́ышто

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

курала́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

пы́рче

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

ӱда́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 4

ӱяҥда́ш (-ем)

meadow mari



harvest, yield, return to use

mood, desire the last, the latest

with regard to, concerning
(postposition)

to go down, to lessen, to
decrease

seed to plow

to fertilize to sow



Volume One, Part IV, Ch. 4

шке вуя́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

пӧртылта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

сита́

ок си́те

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

кусна́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

ыште́н шукта́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

мутла́н

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

ута́ш (-ем)

у́то

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

нача́рын

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

качымари́й

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

чоҥа́ш (-ем)

meadow mari



to return (trans.) independent

to move over (intrans.), to
cross over

it suffices, it is enough

it does not suffice, it is not enough

for example to succeed, to accomplish

weakly, insufficiently
to become superfluous

surplus, superfluous

to build young man, fellow, fiancé



Volume One, Part IV, Ch. 1

паче́р

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

вурге́м

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

угра́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

арала́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

уша́ш (-ем)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

ка́жне

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

пуч

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

тетла́

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

тошта́ш (-ам)

meadow mari

Volume One, Part IV, Ch. 1

сеҥыма́ш

meadow mari



clothes, clothing apartment, flat

to keep, to preserve, to take
care of

to sew

each to unite, to connect

further, more than that, any
more time

pipe, pipeline, gun barrel

achievement, success,
victory

to dare (intrans.)



Volume One, Part IV, Ch. 1

вескана́
вескана́ ужме́шке

meadow mari



another time

until we meet again


